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NOTIFIKAZZJONJET TAL-GVERN
[Nru. 186}
ORDINANZA TA’ L-1961 DWAR IL-
GVERN LOKALI TA” GHAWDEX
Elezzjonijiet ghall-Gvern Lokali
ta’ Ghawdex

WRIT mill-Onorevoli Dottor Gio-
vaniti Felice, Duttur tal-Ligi,
Agent Prim Ministru ta’ Malta.

Lil

Is-Sur Henry A. Frendo, B.Sc. Econ.
(Lond.), D.P.A., Kummissjonarju Elet-
torali Principali,

u

Is-Sur Hugh W. Harding, B.A,
LL.D,, A.R. (Hist) S.

Is-Sur Vincent Scerri, LL.D.

Is-Sur George Vassallo, LL.D.

Kummissjonarji Elettorali mahtura
biex imexxu Il-Elezzjonijiet ghall-Gvern
Lokali ta’ Ghawdex,

. Billi ghandha ssir Elezzjoni ta’ Mem-
bru ta’ Kumitat Distrettwali ghad-Dis-
tret ta’ Votazzjoni 1. Ir-Rabat.

B’dan intom inkarigati sabiex tiehdu
I-hsieb i ssir Elezzjoni ta Membru ta’
Kumitat Distrettwali fl-imsemmi Dis-
trett ta’ Votazzjoni skond il-ligi.

MOGHTI minnj fil-Palazz, II-
Belt Valletta, illum is-7 ta’

Marzu, 1968,

G. FELICE,
Agent Prim Ministru.

GOVERNMENT NGTICES
[No. 186]

GOZO LOCAL GOVERNMENT
ORDINANCE, 1961

Gozo Local Government Elections

WRIT by the Honourable Doctor
Giovanni Felice, Doctor of Laws,
Acting Prime Minister of Malta.

To

Henry A. Frendo, Esq., B.Sc., Econ.
(Lond.), D.P.A., Chief Electoral Com-
missioner,

and

Hugh W, Harding, Esq., B.A., LL.D,,
A.R. (Hist.) S.

Vincent Scerri, Esq., LL.D.

George Vassallo, Esq., LL.D.

Election Commissioners appointed
for conducting the Gozo Local Govern-
ment Elections.

WHEREAS an Election of a Member
of a District Committee is to be held
for the 1. Victoria Polling District.

You are hereby commissioned to
cause an Election of 3 Member of a
District Committee to be held in the
said Polling District according to law.

GIVEN under my hand, at the
Palace, Valletta, this 7th

day of March, 1968.

G. FELICE,
Acting Prime Minister,
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[Nru. 187]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA  avzat ghall-informazzjoni

generali illi I-Att li gej huwa ppublikat

fis-Suppliment 1i jinsab ma’ din il-Gaz-
zetta: o ‘ o

" Att Nru. X ta’ 1-1968 imsejjahi Att

biex jemenda l-Att ta’ 1-1967 dwar

- il-Bank Centrali ta’ Malta.

It-8 ta’ Marzu, 1968.

’ |Nru. 188]
PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI
TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT

HUWA  avzat ghall-sinformazzjoni
generali illi J-Abbozzi ta’ Ligi 1i gejjin
huma ippublikati fis-Suppliment 1i jin-
sab ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 14 imsejjah I-Att
ta’ 1-1968 1i jemenda I1-Ordinanza
dwar il-Professjoni Medika u I
I-professjonijiet  li ghandhom
x'jagsmu maghha.

Abbozz ta’ Ligi Nru. 15 imsejjah
[-Att ta’ 1-1968 li jemenda 1-Ordi-
nanza dwar 1-Organizzazzjoni tad-
Dipartiment Mediku u tas-Sahha,
Cap. 148.

1t-8 ta’ Marzu, 1968.

[Nru. 189]
IL-BIBLIJOTEKARJU JERGA’
JIDHOL GHAD-DOVERI TIEGHU

DOTT. Vincent A. Depasquale, B.A,,
LL.D., Biblijotekarju, rega’ dahal ghad-
doveri tieghu fl-1 ta’ Marzu, 1968, u I-
arrangament 1i hemm riferenza ghalih
fin-Notifikazzjoni takGvern Nru. 110
tad-9 ta’ Frar, 1968, huwa b’din ikkan-
cellat,

“It-8 ta’ “Marzu, 1968.
(OPM/E/751/65)

[No. 187]
PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information
that -the following Act is published in

the Supplement to this Gazette:

Act No. X of 1968 entitled An Act
to amend the Central Bank of"
Malta Act, 1967. .

$th March, 1968,

iNo. 188]
PUBLICATION OF BILLS IN
SUPPLEMENT

IT is motified for general information
that 'the ifollowing Bills .are published
in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 14 entitled The Medical and
Kindred  Professions (Amend-
ment) Act, 1968.

Bill No. 15 entitled The Medical and
Health Department (Constitution)
(Amendment) Act, 1968.

8th March, 1968.

[No. 189]
RESUMPTION OF DUTIES BY THE
LIBRARIAN

DR Vincent A. Depasquale, B.A,,
LL.D., Librarian, resumed duties on
the 1st March, 1968, and the arrange-
ment referred to in Government No-

tice No. 116 of the 9th TFebruary,
1968, is hereby cancelled.

8th March, 1968.
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[Nru. 190]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-Ec¢cellenza Tieghu -1-Gver-
natur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu
3 ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapi-
tlu 136), hija publikata skond u ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-8 ta’ Marzu, 1968.
(File Land 360/67)

DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritad kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Or-
dinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghiha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art 1i gejja fil-Marsa:—
Bi¢éa art tal-kejl ta’ 3 Tmien, 2 Sie-
ghan u 3 Kejliet, li tmiss mill-Majjistral

ma’ proprjeta tal-Markiz John Scicluna,

mill-Grigal ma® proprjeta  tas-Sur

Joseph Mifsud u mix-Xlokk ma’ pro-

prjeta ta’ Dr Leslie Grech u ofirajn; hija
proprjeta ta’ sidien incerti.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq

pjanta markata L.D. 29/68, li wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ 1-Art,

29, Trig Nofs in-Nhar, 1I-Belt Valletta.
1d-29 ta’ Frar, 1968.

(Iff) MAURICE DORMAN,
Gvermatur-Gensrali.

' [No. 1901
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8(1) thereof.

8th March, 1968.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the ac-
quisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Marsa:—

A plot of land of the area of 3 Tmien,
2 Sieghan and 3 Kejliet, bounded on the
North-West by property of Marquis
John Scicluna, ontheNorth-Eastbypro-
perty of Mr Joseph Mifsud and on the
South-East by property of Dr Leslie
Grech and others; it is the property of
uncertain owners,

The above mentioned land is shown
on a plan marked L.D. 29/68 which
may be seen on demand at the Land
Oflice, 29, South Street, Valletta.

29th February, 1968.

(Sgd.) MAURICE DORMAN,
Governer-General.
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[Nru., 191]
NOMINI — APPOINTMENTS

~-Onorevoli -Prim Ministru approva dan li gej: —
. . The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Tsem . 5 Dipartiment | Post i Data
- . Name { Department | Post | Date
Mr Joseph R. Rizzo — Ufficjal ' 13.12.67

1 Amministrativ |

Administrative |

Officer ?

‘ (OPM[E[4/62) |
" Mr Paul V. Attard | — do. 13.12.67
Mr Mario Padovani — do. 131267
Mr Alfred C. Ruggier — do. | 13.12.67

It-8 ta’ Marzu 1968, Sth March, 1968.
INru, 192]

' KONFERMA TA’ NOMINI — CONFIRMATION OF APPOINTMENTS

L-Omnorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej: —
T'ne Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem ' ,’ Dipartiment | Post | Data
Name i Department | Post . Date
| |
*'Mr Joseph Ross - Xoghol u | Labour Officer 1. 3.68
R a i Emigrazzjoni f (OPM/E/1215/64)
i Labour and e
Emigration 3

i
|
|
i
! i
|
i
|

Dr Charles Degaetano

. Mediku u ' Ufficjal Mediku| 15.12.67
! tas-Sahha ' tal-Geriatrics
+ Medical and Medical Officer

Health Geriatrics

" (Sec/E/847/61)

I8 ta' Marzu, 1968, ‘8th March, 1968
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[Nru. 193]

BOARD KONSULTATIV DWAR
IL-FROTT FRISK, HXEJJEX U HUT

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Onor. il-Prim Ministru
ghogbu japprova illi I-Board Konsulta-
av awar il-Frott Frisk, Hxejjex u Hut
ghas-sena 1968, ghandu jkun kompost
kif geji—

Id-Direttur ta’ I-Agrikoltura u s-Sajd
— Chairman

L-Ekonomista ta’ 1-Agrikoltura

L-Uthi¢jal Principali tas-Sajd

Is-Suprintendent tal-Ghammieri

Is-Sur L. Coppini

Is-Sur J. Pirotta

Is-Sur V, Sciberras

Is-Sur Mario Grech

Is-Sur C. Zammit Marmara’,

Is-Sur Salv. Attard

Is-Sur M. Spiteri

Is-Sur G. Callus

Is-Sur Joseph Bugeja

Is-Sur Edwin Borg

Is-Sur Geo. Agius, Dip. Pol.
(Oxon).

Is-Sur Giuseppe Pace

Is-Sinjura Ethel Muscat

Is-Sur V. Rossignaud — Segretarju

M.B.E.

Econ.

1d-29 ta’ Frar, 1968.
(OPM/478/57)

Dhul ghall-Kors ghal li Staff (Nisa)
Ta’ Lukandi fl-Iskola tal-Housecraft
il-Furjana

Id-Direttur ta’ (-Edukazzjoni javza
illi b'riferenza ghall-avviz 1i deher fil-
Gazzetta tal-Gvern tas-16 ta’ Frar, 1968,
Nru. 12,115 dwar l-applikazzjonijiet
minn persuni (nisa) li jixtiequ 1li jidhlu
ghal Kors ghal Staff ta’ Lukandi fi-
Iskola tal-Housecraft, il-Furjana, id-
data ta’ l-eghluq biex jintlaqghuw dawn
lap»lukazzmm]let iet estiza sa nhar -
Gimgha, 1l-15 ta’ Marzu 1968.

Dan il-kors 1i jdum sena ser jibda
nhar it-Tnejn, il-25 ta’ Marzu, 1968.

Kull informazzjoni ohra tista’ tigi ak-
kwistata mill-Gazzetta . tal-Gvern fuq
imsemmija.

It-8 ta’ Marzu, 1968.

[No. 193}

FR=Se FRUIT, VEGETABLES AND
FISH ADVISORY BOARD

IT is notified for general information
tnat the Hon. the Prime Minister has
been pleased to approve that the Fresh
Fruit, Vegetables and Fish Advisory
Board for the year 1968 be composed as
follows:—

The Director of Agriculture and Fi-
sheries — Chairman

The Agricultural Economist

The Chief Fisheries Officer

Tne Superintendent of Government
Farms

Mr L. Coppini -

Mr J. Pirotta

Mr V. Sciberras

Mr Mario Grech

Mr C. Zammit Marmara’, M.B.E,

Mr Salv, Attard

Mr M. Spiteri

Mr G. Callus

Mr Joseph Bugeja

Mr Edwin Borg

Mr Geo. Agius, Dip.Pol. Econ.(Oxon.)

Mr Giuseppe Pace
Mrs Ethel Muscat
Mr V. Rossignaud — Secretary

29th February, 1968,

Admission to the Hotel Staff Course
(Females) at the Housecraft School
Floriana

The Director of Education notifies
that with further reference to the notice
issued in the Government Gazette of
the 16th February, No. 12,115 calling
for applications from persons (females)
wishing to be admitted to the Hotel
Staff Course at the Housecraft School,
Floriana, the closing date for the
receipt of such applications has been
extended to Friday 15th March, 1968.

This course which will last one year
will start on Monday 25th March, 1968.

Any further information could be ob-
tained from the Government Gazette
indicated above,

8th March, 1968,
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Post ta’ Operations Officer

1-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga’ applikazzjonijiet ghall-post
ta’ Operaticiis Officer fid-Dipartiment
ta’ l-Avjazzjoni, Hal Luqa. L-applikaz-
zjonijiet li maghhom ghandhom jin-
tbaghtu certifikat tat-twelid 1i jinhareg
mid-Direttur tar-Registru Pubbliku u
certifikat tal-kondotta 1i jinhareg mill-
Kummissarju tal-Pulizija, kif ukoll
dokumenti li ghandhom x’jagsmu ma’
kwalifiki u esperjenza, jintlagghu pri-
marjament mid-Direttur ta’ 1-Avjaz-
zjoni Civili, Civil Airport Building,
Hal Luqa, mhux aktar tard minn nofs
in-nhar tas-Sibt, is-6 ta’ April, 1968.

2. L-Operations Officer, fost affari-
jiet ohra,

(@) Ikun responsabbli lejn id-Di-
rettur ‘ta” l-Avjazzjoni Civili ghall-ip-
pjanar, ko-ordinazzjoni u twettiq tal-
raterji kollha 1i ghandhom x’jag-
smu ma’ l-ajrudromi, kif ukoll il-
bidu ta’ progetti godda, mapep u
charts.

(o) Irid imexxi studji u stharrig
fl-aspetti teknici tat-trasport ta’ l-ajru
u fil-licenzi tieghu;

(c} Jiehu parti fl-investigazzjoni u
r-rapportar ta’ dizgrazzji u incidenti
ta’ ajruplani.

(d) Jassisti b'mod generali d-Di-
rettur ta’ 1-Avjazzjoni Civili fit-tmex-
xija tad-Dipartiment; «

() Jaghmel doveri ohra 1i ghand-
hom x’jagsmu ma* -Avjazzjoni Civili
kif jistghu jigu moghtija lilu.

s Id-doveri jinkludu field work.

3. Il-post huwa fug l-Istabbiliment
Pensjonahbli u ghandu salarju ta’ £950
fis-sena (Il-minimu konness ma’ hames
snin esperjenza professjonali wara i
wizhed jikkwalifika) 1i jitla’ b'zidiet an-
nwall ta’ £50 sa £1,275. Barra minn
dan tithallas zieda ta’ 49,. Kandidata
tithallas bir-rata ta’ 809 tarrata ta’ l-
irgiel, dan il-perc¢entagg jizdied b’59,
tar-rata ta’ l-rgiel b’sehhi mill-1 ta’
Avpril ta’ kull sena sakemm tintlahaq
parita mar-rata ta’ l-irgiel. Kandidata
tkun mehtiega 1i tiddemetti min-nomi-
na taghha meta tizzewweg,

{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Post of Operations Officer

The Public Service Commission in-
viies applications for the post of Opera-
ticns Officer in the Department of Civil
Aviation, Luqa. Applications, which
must be accompanied by a certificate of
birth issued by the Director of the Pub-
jic Registry and a certificate of conduct
issued by the Commissioner of Police,
as well as testimonials relating to qua-
lifications and experience, will be re-
ceived in the first instance by the Di-
rector of Civil Aviation, Civil Airport
Building, Luqa, not later than noon of
Saturday, 6th April, 1968.

2. The Operations Officer will, inter
alia, '

(a) Be responsible to the Director
oif Civil Aviation for the planning,
coordination and implementation of
all matters concerning the aero-
dromes, including the initiation of
new projects, maps and charts;

(b) Conduct studies and research
in the technical aspects of air trans-
port and in its licensing;

_(c) Take part in the investigation
and reporting of aircraft accidents
and incidents;

(d) Generally assist the Director
of Civil Aviation in the running of
the Department;

{e) Perform other duties related
to Civil Aviation as may be assigned.
The duties include field work,

3. The post is on the Pensionable
Establishment and carries a salary of
£950 per annum (Minimum linked with
five years professional experience after
quakifying) rising by annual increments
of £50 to £1275. In addition a 4% in-
crease will be paid. A female candidate
shall be paid at the rate of 80% of the
male rate, this percentage being in-
creased by 5% of the male rate with
effect from 1st April of each year until
parity with the male rate is reached. A
female candidate may be required to re-
sign her appointment on marriage.
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4. Din in-nowina, li hija  -soggatta
ghal konferma wara I ighaddu sentejn,
hija sogdetta f‘fvam:gOh u r-regolemen-
ti li jiggvernaw minn. Zmien ghal
Zmien is-Servizz Civili ta’ Malta h’mhd
generali 1 11d-D1p.1r‘c.1;=ﬁem ta’ l-Avjzz
zjoni Civili b’'moed paztiko]ari u ;dak li
jigi nominat jista’ jigi trasferit skond
l-esigenzi tas- Servizz Pubbliku. L-vfic-
jal nominat ghal dan il-post ikun meh-
‘Ueg jaghti I-hin tieghu kollu ghas-ser-
vizz tal-Gvern u l-prattika privata tal-
professjoni tieghu ma tkunx permessa.
Kull ksur ta’ dawn il-kondizzjonijiet
jista’ jwassal ghat-tmiem tan-nomina.

5. L-applikanti ghandhom:

(a) ikollhom il-B.Sc. ta’ I-Univer-
cita Iriali ta” Malta jew ta’ xi Univer-
sita rikonoxxuta ohra bil-Matemati-
ka jew fizika bhala wiehed mis-sug-
getii Urinéipali ta’ kwalifika;

(b) ikunu ta’ karattru morali taj-
j"by

(¢) ikunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard li x’ak-
tarx jfixkithom fil-gadi sewwa tad-
doveri taghhom; ikunu stabbilew li
huma f'sikithom medikament fua il-
bazi 1i jagblu mal-paragrafu 2.3.1.5
ta’ Annex 1 — Personnel Licensing
—tal-Konvenzjoni dwar MAvjazzjoni
Civili Internazzjonali, li huma [-ati-
giet medi¢i mehtiega  ghal-Licenza
Onai Bdot Privat (d1mon1bbh fugq tal-
ba flruficciu tad-Direttur ta’ 1-Avjaz-
zjoui Civili).

(@) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

(e) ikunu ghalqu d-dsatax-il sena
izda mhux it-tletin sena fid-data ta’
l-eghlug ta’ meta jintlagghu lappli-
kazzjonijiet.

6. Il-kandidat maﬂhzul ikun irid
imur barra minn Maltq fdak iz-Zmien
i jista’ jigi d@isr«mma’c mill-Gvern biex
adhmal

(a) kors ﬁt—titjir li ,jwassal'ghall«

Liéenzja ta’ Bdot Privat,

(b) kors ta’ tahrig bhala
tions Officer; u -

(¢) korsijiet ta’ tahrig 1i jistghu
jigu preskritti mill-Gvern.

Opera-

4. This appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse: of
two years, is subject to the rules and
regulations governing from time to time
Lhe Malta C1V11 Service in general .and

tae Department of Civil Av1at10n in
particuiar, and involves liability to
transfer according to-the exigencies of
the Public Service. The officer appoint-
ed to the post will be required to give
his whole time to the service of the Go-
versment and the private practice of his
profession will not be allowed. Any in-
{ringement of these conditions may lead
to termination of appointment.

5. Applicants should:

(a) be in possession of the B.Sc.
of the Royal University of Malta or
of another recognized University
with Mathematics or Physics as one

- of the main subjects of qualification;

(b) be of a good moral character;

(c) be free from any physical or
mental defect or disease likely to
interfere with the proper discharge
of their duties; have established thelr
medical ﬁtneus on the basis of com-
pliance with paragraph 2.3.1.5 of
Annex 1 — Personnel Licensing — to
the Convention on International
Civil Aviation, being the medical re-
quirements required for the Private
Pilot Licence (available on request
at the office of the Director of Civil
Aviation),

(d) be citizens of Malta

(e} have attained their mneteenth

birthday but not their thirtieth

+ birthday on the closing date for the
receipt of applications,

6. The selected candidate will be
required to proceed - overseas. at such
time as may be determined by the Go-
vernment in order to undergo

(a) a course in flying Ieachrﬂj to
the Private Pilot Licence;"

~ (b) a course of training as an

Operations Officer; and

() such other courses of trammc
as may be prescribed by the Go-
vernment,
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Meta jtemm dawn il-korsijiet b’sué-
¢ess u meta jigi lura Malta, il-kandi-
dat maghzul jigi nominat Operations
Officer fid-Dipartiment ta’ l-Avvjazzjo-
ni Civili, Tista’ tkun kondizzjoni ta’
l-ittra tan-nomina tieghu illi 1-Opera-
tions Officer izomm il-Licenza ta’ Bdot
Privat valida sakemm iddum in-nomi-
na tieghu mill-angas sa l-eta ta’ 45
sena, filwaqt 1i I-Gvern ihallas l-ispiza
necessarja,

7. Matul il-perijodu ta’ studju bar-
ra minn Malta l-kandidat maghzul jit-
hallas v jinghata l-ispejjez bir-rati i
jkunu jsehhu dak iz-Zmien. Informazzjo-
ni fuq ir-rati kurrenti tista’ tigi akkwis-
tata mid-Dipartiment ta’ l-avjazzjoni
Civili, Civil Airport Building, Hal-Luqa.

8. ll-kandidat maghzul ikun irid:—

(a) jiddedika I-hin kollu tieghu
biex isegwi l-korsijiet ta’ studju bar-
ra minn Malta jekk ma jinghatax
permess mill-Gvern biex ibiddel xi
wiehed mill-korsijiet ta’ studju;

(b} jogghod ghat-tests preskritti,
ezamijiet jew gruppi ta’ fests jew
ezamijiet;

(¢) jissodisfa lill-Gvern dwar at-
tendenza, kondotta u progress per-
mezz ta’ rapporti mall-kap ta’ l-isti-
tuzzjoni jew xi awtorita ohra li taht-
hom ikun gieghed isir il-kors.

Il-kandidat maghzul
jaccetta impieg bil-hlas
barra minn Malta,

ma jithalliex
waqt li jkun

9. Tl-korsijiet ta’ studju barra minn
Malta jistghu jigu sospizi jew mitmu-
ma skond kif jidhirtu -Gvern jekk:-—

(a) ir-rapporti fug il-progress jew
ilkondotta tal-kandidat matul kors
ma jkunx soddisfacent,

(b) il-kandidat, minghajr gusti-
fikazzjoni, jongos li jghaddi xi wie-
hed mill-ezamijiet preskritti fiz-
zmien iffissat mill-awtoritajiet ta’ l-is-
tituzzjoni i huwa jkun qed jattendi
“jew mill-Gvern;

(¢) il-kandidat jaghmel xi xoghol
i jkun ta’ detriment ghall-progress

On the successful completion of these
courses and on return to Malta, the
selected candidate will be appointed
Operations Officer in the Department
of Civil Aviation. It may be a condi-
tion of his letter of appointment that
the Operations Officer will keep his
Private Pilot Licence valid during the
currency of his appointment at least
up to the age of 45 years, the Govern-
ment defraying the necesesary ex-
pense,

7. During the period of study ab-
road the selected candidate will be paid
and reimbursed expenses at the rates
in force at the time. Information on
the current rates may be obtained from
the Department of Civil Aviation, Civil
Airport Building, Luqga.

8. The selected candidate will be
required to:—

(a) devote his whole time to fol-
lowing the courses of study abroad
unless permission to change any
courses of study is granted by the
Government;

(b) sit for the prescribed tests,
examinations or groups of tests or
examinations;

(c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress by
reports from the head of the insti-
tution or other authority under
whom a course is being undertaken.

The selected candidate will not be
permitted to accept paid employment
while abroad.

9. The courses of study abroad
may be suspended or terminated at the
option of the Government if: —

(a) reports on the candidate’s
progress or conduct during a course
are unsatisfactory;

(b) the candidate, without reas-
sonable excuse, fails to pass any
prescribed examination within the
time fixed by the authorities of the
institution he may be attending or
by the Government;

(c) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
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tieghu f'kors ta’ studju barra minn
Malta preskritt ghalih jew jaccetta
xi impieg bil-hlas,

(d) il-kandidat isir mhux f’siktu
biex ikompli l-istudji tieghu minhab-
ba mard jew ikun assenti mill-istud-
ji tieghu ghal aktar minn sitt xhur
minhabba mard;

(e) il-kandidat jonqos li jirritorna
f’Malta jekk u meta jkun melitieg
mill-Gvern.

II-korsijiet jistghu wkoll jigu sospizi
jew mitmuma jekk kandidat jizzewweg
minghajr il-permess tal-Gvern matul I-
istudji tieghu. Kandidata li tizzewweg
tkun trid ittemm l-istudji taghha.

10. L-ispiza tal-passagg tar-ritorn
tithallas jekk xi kors jigi mitmum ghal
xi wahda mir-ragunijiet imsemmija fil-
paragrafu 9 ta’ hawn fuq, izda jekk
il-kandidat jirrofta li jivvjagga ma l-ak-
tar opportunita kmieni minghajr §us-
tifikazzjoni, huwa jitlef id-dritt tie-
ghu ghal passagg b'xejn, u l-filas ta’ xi
allowance 11 huwa jista’ jkun qed jir-
¢ievi jieqaf minnufih.

11. Qabel ma jmur ghall-kors jew
korsijiet barra minn Malta, il-kandidat
maghzul ikun irid jiffirma ftehim li
jorbtu 1i jservi lill-Gvern bhala Opera-
tions Officer, ghal perijodu ta’ hames
snin mid-data tar-ritorn tieghu f'Malta
wara li jkun temm il-korsijiet li ghali-
hom hemm riferenza fil-para. 6.

12. Il-kandidat  maghzul  jista’
wkoll ikun irid jirrifondi xi parti jew
lispejjez kollha li jkun ghamel il-
Gvern ghalih dwar il-korsijiet tieghu
barra minn Malta jekk dawn jigu sos-
pizi jew mitmuma ghal xi wahda mir-
ragunijiet imsemmija fil-para, 9 jew
jekk jongos li jispicéa b’mod sodisfa-
¢enti xi kors jew jekk jonqos li jghad-
di mill-ezamijiet u fests fi tmiem il-
kors ta’ Operations Officer jew jekk
huwa jonqos li jservi lill-Gvern bhala
Operations Officer ghall-perijodu
msemmi fil-para. 11. Ghal dan l-iskop
il-kandidat maghzul jista’ jkollu jidhol
f'att formali ta’ ipoteka.

his progress in a course of study ab-
road prescribed for him or accepts
any paid employment;

(d) the candidate becomes unfit
to complete his studies owing to ill-
ness or is absent from his studies for
more than six months owing to ill-
ness;

(e) the candidate fails to return
to Malta if and when required by the
Government.

The courses may also be suspended
or terminated if a male candidate mar-
ries without Government’s permission
during his studies. A female candidate
contracting marriage will be required
to terminate her studies,

10. The cost of the return passage
will be met if any course is terminated
for any of the reasons stated in para-
graph 9 above, provided that if the
candidate declines to travel at the ear-
liest opportunity without a reasonable
excuse, he will lose his right to a free
passage, and the payment of any al-
lowance he may be receiving will
cease forthwith,

11. Before proceeding on the course
or courses abroad, the selected candi-
date will be required to sign an under-
taking binding himself to serve the Go-
vernment as an Operations Officer for
a period of five years from the date of
his return to Malta on the completion
of the courses referred to in para. 6.

12.  The selected candidate may also
be required to refund all or any of the
expenses incurred by Government on
his behalf in connection with his cour-
ses abroad if these are suspended or
terminated for any of the reasons
stated in para. 9 or if he fails to com-
plete satisfactorily any course or if he
fails to pass the Examinations and tests
at the end of the course of Operations
Officer or if he fails to serve Govern-
ment as Operations Officer for the
period stated in para. 11. For this pur-
pose the selected candidate may be re-
quired to enter into a formal act of
hypothecation.
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13, L-obbligu 1i ghalih hemm rife-
renza fil-paragrafu ta’ gabel jitnaqqas,
kull meta l-kors ]1skorr1 sitt xbur, ghal
mhux aktar minn tieta minn hamsa
ta’ l-ispejjez totali fil-kaz 1i dak nomi-
nat jirrizenja minn din in-nomina biex
jidhol f'ordni religjuz, jew, filkaz ta’
mara nominata meta tizzewweg, bil-
kondizzjoni illi l-ufficjal ikun serva lill-
Gvern bhala Operations Officer ghal
perijodu ta’ mill-angas sentejn wara n-
nomina,

it-8 ta’ Marzu, 1968,

ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZ]JONI TAD-
DIPARTIMENT MEDIKU U

TAS-SAEHA (KAP. 148)

Regolamenti ta’ 111959 dwar
I-Elezzjonijiet tab-Kunsifl Mediku
Dati ta’ [-Elezzjoni u
Lista ta’ Kandidati

Bis-sahfia tad-disposizzjonijiet tar-
regolament 6 tar-Regolamenti ta’ 1-1959
dwzr l-Elezzjonijiet fal-Kunsill Mediku,
ngharrfu b'dan il fl-Ufliceji tal- Kurn-
missjoni ghall-Elezzjonijiet tal-Kunsill
Mediku, ghandha ssir elezzjoni ta’ me-
dical practioner.

ay TMALTA, fl-Universita’ Irjali ta’
Malta, Il-Belt Valletta, nhar it-Tnejn,
it-18 u nhar it-Tlieta, id-19 ta’ Marzu,
1968 mid-2.30 a.m. san-12.30 p.m. u mit-
3 sal-4.30 p.m.

b) TGHAWDEX, fl-Isptar Victoria,
ir-Rabat, nhar it-Tnejn it-18 u nhar it
Tlieta, id-19 ta’ Marzu, 1968, mid-9 a.m.
san-12.30 p.m.

Ngharrfu wkoll illi I-kandidati nomi-
nati ghal elezzjoni tal-Kunsill Mediku
skond id-disposizzjonijiet tal-paragrafu
(a) tas-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 19
ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Organizzazzjoni
tad-Dipartiment Mediku u tas-Sahha
(Kep. 148) huma dawn 1li gejjin—

Ganado Walter, B Sc., M..D., F.R.CP

Grech Joseph L, M.D,, D.CP, D.M.],,
M.C. Path.

1t-8 ta’ Marzu, 1968

P. PsaiLa Savona

V. ATTAaRD BONDI
L. M. Pace

Kurmissarii dwar [-Elezzjonijict
tal-Kunsill Mediku.

13. The obligation referred to in
the preceding paragraph will be re-
cduced, whenever the course exceeds six
months, to not more than three-fifths
of total disbursements in the case of an
appointee resigning this appointment
cn joining a religious order, or, in the
case of female appointee, on contract-
ing marriage, provided that the officer
will have served the Government as
Operations Officer for a period of at
least two years following appointment.

8th March, 1968.

MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT (CONSTITUTION)

ORDINANCE (CAP. 148)

Medical Ceuncil (Elections)
Regulations, 1959

Election Dates and List of Candidates

In pursuance of the provisions of re-
gulation 6 of the Medical Council (Elec-
tions) Reguiations, 1959, it is hereby
notified that the election of one medi-
cal practioner to the Medical Council
shall be held in the Offices of the
Medical Council Elections Commis-
sion:— .

a) In MALTA, at the Royal Uni-
versity of Malta, Valletta, on Monday,
18th and Tuesday 19th March, 1968,
from 9.30 a.m. to 12.30 p.m and from
3 to 430 pm.

b} In GOZO at Victoria Hospital,
Victoria on Monqay 18th and Tuesday
19th March, 1968, from 9 a.m. to 12.30.
p.1m.

It is also notified that the candidates
nominated for election to the Medical
Council in accordance with the provi-
sions of paragraph (a) of subsection (3)
ot section 19 of the Medical and Health
Department (Constitution) Ordinance
(Cap. 148) are the following—

Ganado Walter, B.Sc., M.D., FR.C.P.

Glech }oseph L., MD D.C.P,
D.M.T,, . Path.

3th Mal ch 1968,

P. PsamLa SAVONA
V. ATTARD BONDI
L. M. Pace

Medical Council Elections
Commissioners.
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKULTURA

Lista ta’ Pitkali bil-Li¢enza u ta’ Centri
tal-Bejgh Approvati

Din il-lista ta’ Pitkali bii-licenza u ta’
Centri tal-Bejgh approvati hi pubblikata
skond ir-regolamenti 14 tar-Regolamenti
ta’ 111952 dwar il-Bejgh tal-Prodotti tal-
Biedja, jigifieri:—

Centri tal-Bejgh
MALTA
BIRKIRKARA ‘

Abela Carmel, ‘St Joseph’, Triq Hal-

Qormi,
Bonavia Gaetano, 32, Triq Santa Marija.
Aquilina Paul, 13, Trig Hal Qormi.
Calleja Carmel, 1, Trig Psaila,
Curmi Saviour, ‘Salvu’ Triq Hal Qormi.
Micallef John, 7, Trig Hal-Qormi.
Sajdon Josephine u Nazju Borg, 41, Triq

Fleur-de-lis.

IL-MARSA

Abela Joseph, 6, Triq il-Pitkali.
Bonavia Bros. 61/62, Triq Stefano

Zerafa,
Carmelo Calleja, 22, Triq is-Salib tal-

Marsa.
Gatt Edward, 11/12, Triq il-Pitkali.
Xerri Alfred, 25, Triq is-Salib tal-Marsa.

IL-MOSTA
Grech Gio Maria, 97, Triq il-Kongress
Ewkaristiku,
Saliba John Mary, 52, Triq Callus.

IR-RABAT
Azzopardi Anthony, 91, Triq San Pawl,

Grima Joseph, 10, Triq il-Karrijiet.
Micallef Carmel, 7, Triq il-Karrijiet.
Portelii Joseph, 87, Triq San Pawl.
Tanti Paul, 88, Trigq San Pawl,

HAZ-ZEBBUG
Delia Emmanuele, 58, Triq il-Parrocca.
Gatt Joseph, 252, Triq il-Kbira.
Tanti Philip, 81, Triq l-Isqof Caruana.

IX-XATT TAL-BELT, VALLETTA

Bartolo Elena, 85/86, it-Telgha ta’
Liesse.

Bartolo John, 84, it-Telgha ta’ Liesse.

Bellizzi Joseph, 1, il-Moll tal-Barriera.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

List of Licensed Pitkali and of
Approved Marketing Centres -

The following list of Licensed Pitkali
and of approved Marketing Centres is
pubiished in terms of regulation 14 of
the Agricultural Produce (Marketing)
Regulations, 1952, viz:—

Marketing Centres

MALTA
BIRKIRKARA
Abela Carmel, ‘St Joseph’, Qormi Road.

Bonavia Gaetano, 32, St Mary’s Street,

Aquilina Paul, 13, Qormi Road.

Calleja Carmel, 1, Psaila Road.

Curmi Saviour, ‘Salvy’, Qormi Road.

Micallef John, 7, Qormi Road.

Sajdon Josephine and Nazju Borg, 41,
Fleur-de-lis Road.

MARSA ,
Abela Joseph, 6, Middlemen Street.
Bonavia Bros., 61/62, Stefano Zerafa
Street.
Calleja Carmelo, 22, Marsa Cross Road,
Marsa.
Gact Edward, 11/12, Middlemen Street.
Xerri Alfred, 25, Marsa Cross Road.

MOSTA
Grech Gio. Maria, 97, Eucharistic Con-
gress Road. '
Saliba John Mary, 52, Callus Street.

RABAT

Azzopardi Anthony, St Paul’s
Street.

Grima Joseph, 10, Waggons’ Street.

Micallef Carmel, 7, Waggons’ Street.

Portelli Joseph, 87, St Paul’s Street.

Tanti Paul, 88, St Paul’s Street.

ZEBBUG
Delia Emmanuele, 58, Parish Street.
Gatt Joseph, 252, High Street.
Tanti Philip, 81, Bishop Caruana Street.
MARINA — VALLETTA
Bartolo Elena, 85/86, Liesse Hill.

91,

Bartolo John, 84, Liesse Hill.
Bellizzi Joseph, 1, Barriera Wharf,
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‘Cassar Anthony, 77, it-Telgha ta’ Liesse.
Mallia Anthony, 65, it-Telgha ta’ Liesse.
Sammut Carmel, 16/17, Triq il-Gdida.
Vella Angelo, 79/80, it-Telgha ta’ Liesse.
Zahra Renaldo, 55, it-Telgha ta’ Liesse.
Zammit Michael, 10, il-Moll tal-Bar-
riera.
Ditta Pace & Loporto,
gha ta’ Liesse.

GHAWDEX

IR-RABAT

Grech Francis, 32, it-Tokk.
Mizzi Emmanuel, 4, Triq Adrian Dingli.

54/56, Tt-Tel-

Muscat Vincent, 43, Trig de Soldanis.
Schembri Joseph, 21, Trig Sir Michael
Angelo Refalo,
* * *
Is-Soc¢jetajiet Ko-operattivi ta’ hawn
taht ibieghu prodotti tal-Biedja fic-Cen-
tri tal-Bejgh imsemmija hawn taht:—
BIRKIRKARA
Farmers’ Central Co-operative Society
Limited,
8, Triq Santa Marija.
JL-MARSA
Farmers’ Central Co-operative Society
Limited,
Bini Gdid, Triq il-Pitkali.
IR-RABAT
Rabat Farmers’ Co-operative Society
Limited,
[-Wesgha tal-Muzew.
HAZ-ZEBBUG
Zebbug Farmers’ Co-operative Society
Limited,
32a, Triq 1-Isqof ‘Caruana.
IX-XATT TAL-BELT, VALLETTA
Gozo Agricultural Co-operative Society
Limited,
7/8, II-Moll tal-Barriera.
IS-SIGGIEWI
Siggiewi Farmers’ ‘Co-operative Society
Limited,
1, Trig Santa Margerita.

1t-8 ta’ Marzu. 1968,

Cassar Anthony, 77, Liesse Hill.
Mallia Anthony, 65, Liesse Hill.
Sammut Carmel, 16/17, New Street.
Veda Angelo, 79/80, Liesse Hill.
Zahra Renaldo, 55, Liesse Hill.
Zammit Michael, 10, Barriera Whart.

Messrs. Pace & Loporto, 54/56, Liesse
Hill.

GOZO
VICTORIA

roch Francis, 32, Main Square.
Mizzi Emmanuel, 4, Adrian Dingli
Street,
Muscat Vincent, 43, De Soldanis Street,
Schembri Joseph, 21, Sir Michael An-
gelo Refalo Street,
3 *
The following Co-operative Socities
cffect sales of Agricultural Produce at
the following Marketing Centres:—

BIRKIRKARA

Farmers’ Central Co-operative Society
Limited,
8, St Mary Street.

MARSA

Farmers’ Central Co-operative Society
Limited,
New Building, Middlemen Street.
RABAT
Rabat Farmers’ Co-operative Society
Limited,
Museum Esplanade.
ZEBBUG
Zebbug Farmers’ Co-operative Society
Limited,
32A, Bishop Caruana Street.
MARINA — VALLETTA
Gozo Agricultural Co-operative Society
Limited,
7/8, Barriera Wharf.
SIGGIEWI
Siggiewi Farmers’ Co-operative Society
Limited,
1, St Margaret Street.

*

8th March, 1968,
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NUMRU U TUNNELLAGG TA’ VAPURI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
IL-GIMGHA I1S-27 TA’ OTTUBRU 1967, MQASSMIN B°NAZZJONALITA’
NUMBER AND TONNAGE OF VESSELS THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK FNDING
FRIDAY 27th OCTOBER, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Ta' 100 Tunnellata u tahthom Fuq 100 Tunnellata
X . 100 Tons Gross & Under Over 100 Tons Gross
Nazzjonalita
Nationality e T L .
Nru Tunnellagg | Tunnelagg Nru Tunnellagg ; Tunnellagg
No' Nettj Netti No.. Netti Nettj
" | Gross Tons| Net Tons %\ Gross Tons| Net Tons
Renju Umt—0Onited Kgdom ~ .~ | T 711 | 14 727 7 23| B0
Bahamas—Bahamas ... — — — 1 461 315
Valta— Malta AU - - — 1 1 198 267
Bulgarjr—Bulgaria ... — - - 1 6510 | '3’4333
Danimarka -—Denmark — — — 1 3 2597 1,414
Franza - France I 12 12 2 3,315 1,540
rermanja tal-Punent—West-Gerinanvy 1 6 4 3 19,902 15,082
Greéja—Greece e = - - 2 23,639 14,164
[zrael—Israel - — — 2 8,287 -4.010
|
italja—Italy .. VRPN T ‘ 30 10 23 30,011 16,607
Liberja—Liberia ... .. .. | — | - — 1 12,230 7.497
[ |
¥iwon K o
Olanda—Netkerlands... .0 .. | — | - - 2 12,644 7155
Norvegja—Noiway ... “ix. ll — — — 1 4,436 2,851
Panama—Panama ... — | — — 1 193 92
Polonja—Peland e — — — 1 2,665 1,986
Spanja—Spain DU — — 1 2838 | 1556
Svizzera —Switzerland P 1 1 93 52 — — —
Tunezija— Tunisia ... Lo — — - ] 1 500 237
USA—US.A. O T B — - L 147 79
Jugoslavia—Yuvgoslavia ... - — — 2 1,100 | hd
TOTAL ... 5 155 92 51 156,120 90.573

NUMRU U TUNNELLAGG TA’ AJRUPLANI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
IL-GIMGHA, 1S-27 TA’ OTTUBRU, 1967, MQASSMIN B°NAZZJONALITA’

NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA PURING WEEK ENDING
FRIDAY 27th OCTOBER, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Nazzjonalita Numry Tunnellagg
Nationality Number Tonnage
Renju Unit —United KingdoKm 35 1,829.4
Kenja—Kenya 1 1
Dan'marka- Denmark - . | 10
(ire¢cjo—Tircece 2 141.0
[talja—Italy 10 2664
TOTAL ... . . a9 2.239.8

Il-figura ta’ 100 tunnellata giet adottata ghaliex hija l-figura unzata fit-tabelli prinéipali tas-
sommarju ippubblikati kull sena minn Lloyds.
The figure of 100 tons has been adopted because it is the one used in the main summary
tables published annually by Lloyds.
It-8 ta’ Marzu, 1968. 8th March, 1968.
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" RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE
UFFICCJU TAT-TEZOR — It-8 ta’ Marzu, 1968.

TREASURY — 8th March, 1968.

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn irrati tal-kam-
bju ghandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju tad-Dwana skond l-arti-

klu 10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji

ffatturi jew dokumenti ohra barranin:—

ta’ l-Importazzjoni fuq valuri mfissrin

* The Accountant-General and Director of Contracts notifies that the following rates of exchange
are to be observed in computing Customs Duty in terms of section 10 of the Import Duties Adt,
1964 on value expressed in foreign invoices or other documents:—

Ghall-perijodu bejn it-13 ta’ Marzu,

u d-19 ta’ Marzu, 1968.

For the period between 13th March and 19th March, 1968

American Uollar 2. 89350

Austrian Schilling ... 62. 02

Belgian Frane ... 119.05

Canadian Dollar 2 .6085

Chinese Dollar... 5.9085

Danish Crown ... 17.87 Eull Lira

Dutch Florin ... 8.6475 Sterlina

Egyptian Pound 1.04 | Lor Pound

Frencl Frane ... 11.7970 Sterling

German Deutschmark ... 9. 6005

Greex Drachma 72

Hungarian Florins ., 28.18

Indian Rupee 18.04
OFFERTI

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jinbaghtu offerti maglilugin sal-10 a.m.
tal-FHHAMIS, 1-14 ta’° Marzu, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 55, Provvista ta’ gfif tal-
plastic ghall-irkotta.

Avviz Nru. 62. Provvista ta’
jet.

Avviz Nru.

Avviz Nru.

Avyviz Nru.
nijiet.

Avviz Nru. 66, Provvista ta’ vetturi
i jigbru z-zibel.

Avviz Nru. 67. Provvista ta’ taghmir
1 jzomm il-kesha.

- Avviz Nru. 68. Provvista ta’ qsam
tal-fuhhar.

inciraj-

63. Provvista ta’ sdvali.
64. Provvista ta’ karta.
65. Provvista ta’ injezzjo-

Itahan Lira 1498.25 1

Japanese Yen ... 868.05

Norwegian Crown .., 17.1285

Portuguese HEscudo.. 69

Prague Crown ... 17.28 Kull Lira
Spanish Peseta 167.30 Sterlina
Swedish Crown 12,8965

Swiss Frane 10.4205 | Ber Bound
Turkish Pound... 21.6 °
Yugoslav Dinar... 30

Australian Dollar... 2. 14750

British Honduras Dollar 4

Hong Kong Dollar..,
Pakistan Rupee

. 4 —’”d per Dollar
ls 9d. per Rupee

TENDERS
THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies +hat:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, March 14, 1968, for:—

Advt. 55, Supply of plastic rikotta
baskets.

Advt, No. 62. Supply of raincoats.

Advt. No.
Advt. No.
Advt. No.

63. Supply of boots.
64. Supply of paper.
65. Supply of injections.

Advt. No. 66. Supply of
collection vehicles.

Advt. No. 67. Supply of refrigeration
equipment.

Advt. No. 68. Supply of earthenware
flower pots,

refuse
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Avviz Nru. 89.: Provvista ta’ uni-
formijiet tas-sajf ghall-impjegati tad-
Dwana, ,
~ Avviz Nru. 90. Provvista ta’ unifor-
‘mijiet tax-xitwa ghall-impjegati - tad-
L Avviz Nru. 97. Importazzjoni ta’
zokkor abjad mithun irraffinat.

Fistehu jyinbégﬁ‘ﬁ:g}koﬂeﬂi maghlugin sal-10 am.

(at-TNEIN, it-18 ta® Marzu, 1968, ghali—

Avviz Nru. 94. Bini ta’ pitkalija
fir-Rabat. (Jithallas dritt ta” £10 ghal
kull sett ta’ disinji u 10s, ghal kull
kopja tad-dokumenti ta’ l-offerta. Id-
disinji ghandhom jigu rtirati mid-Di-
partiment tax-Xoghlijiet. Pubbli¢i qa-
bel ma’ jittiehdu d-dokumenti ta’ l-of-
ferte).

Avviz Nru. 98. Restawrar ta’ panew-
wijiet fis-saqaf tal-kuruturi tal-Palazz,
il-Belt,

Avviz Nru. 105. Legar mill-1 ta’ Ap.
ril, 1968 sal-31 ta’ Marzu, 1969.

Jistghu  jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
- tal-FTAMIS, il-21 ta® Marzu, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 72. Provvista ta'dress-
ing gowns. o

Avviz Nru, 73. ‘Provvista ta’ xbieki
tas-sajd tan-nylon.' : -

Avviz Nru, 74. Provvista ta’ auto-
matic stand-by ghal mains generating
ser.

Avviz Nru. 99. Importazzjoni ta'
gamh Kanadiz.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-25 ta’ Marzu, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 100. Kiri tal-5 biééa tar

razzett “Ghajn Nahrin” fil-limiti tal-

Qala, Ghawdex, = ,
Avviz Nru. 101, Kiri tat-8 bi¢ca tar-

razzett “Ghajn Nahrin” fillimiti tal-

Qala, Ghawdex.

Avviz Nru. 102. Provvista ta’ siggijiet
tubulari 1i jidhlu fxulxin.

A.x_r'vii Nru. 103. Provvista ta’ skri
vanijl tat-typewriters,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
‘THURSDAY, March, 28, 1968, for:—
Advt. No. 380. Supply and installa-
tion of kitchen and laundry equipment
in various hospitals in Malta. (A fee of
£2.10s. will be charged for each set of
tender documents).

Advt, No, 89. Supply of Summer
uniforms to Customg Personnel.

Advt. No. 90. Supply of winter uni-
forms to Customs Personnel.. -, .-

Advt. No. 97. Importation ofwh1te
refined granulated sugar. , :

Sealed tenders will be: received up to 10 a.m. on
MONDAY, March 18, 1968, for:—

Advt, No. 94. Construction of Pit-
kali Markets at Rabat. (A fee of £10
will be charged for each set of draw-
ings and 10s, for each copy of the ten-
der documents, Drawings are to be ob-
tained from the Public Works Depart-
ment prior to the withdrawal of the
tender documents).

Advt. No. 98. Restoration of the
ceiling panels in the Palace corridors
Valletta.

Advt. No. 105. Bookbinding from
April 1, 1968 to March 31, 1969.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, March 21, 1968, for:—

Advt, No. 72. Supply of dressing
gowns,

Advt. No. 73.
ing nets, ;

Advt. No. 74. Supply of an auto-
matic stand-by for mains 'generating
set.

Advt. No. 99. Importation of Cana-
dian wheat, SR

Supply of nylon fish-

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, March 25, 1968, fori—
Advt. No. 100. Lease of farm “Ghajn

Natirin” (5th portion) limits of Qala,

Gozo. '
Advt. No. 101. Lease of farm “Ghajn

Nakirin” (8th portion) limits of Qala,

Gozo.

Advt. No. 102.
stacking chairs.

Advt. No. 103. Supply of typéwriter
desks.

Jistghu jinbaghte offerti maghlugin sal-10 ~a.m,
tal-FEAMIS, it-28 ta’ Marzu, 1968, ghal:—

Avvi/ Nru. 380. Provvista u istal-
lazzjoni ta’ taghmir tal-kéina u tal-hasil
fi sptarijiet differenti fMalta. (Jithal-
las dritt ta’ £2.10s. ghal kull sett ta’
dokumenti ta’ l-offerti).

Supply of tubular
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum.
tal-FHHAMIS, 1-4 ta’ April, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 85. Provvista ta’ pilloli

u mustardini.
Avviz Nru, 91.

perikoluzi.

* Avviz Nru. 92. Provvista ta’ habel

u harira tal-polyethylene.

Provvista ta’ drogi

Jistehu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EIAMIS, il-11 ta® April, 1968, ghal:—
Avviz Nru., 93. Provvista ta’ vita-

mini,

Avviz Nru. 95.
jiet bojod.
Avviz Nru. 96. Provvista ta’ karta.

Provvista ta’ elmi

"Jistghu jinbaghtu offerti maghlilugin  sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, it-18 ta’ April, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 104. Provvista ta’ makna
li taghmel l-accetti.
* Avviz Nru. 106. Provvista ta’ con-
tinuous sprocket forms,

*  Avvizi li geghdin jidhru l-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
*nrmola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
iistghu jigu akkwistati mill-ffiééju tat-
Tezor, {l-Palazz, Il-Belt Valleita, f'kull
surnata tax-xoghol bein t-8.30 ta’ fil-
:Aodu v nofs in-nhar. '

t-8 ta’ Marzu, 1968.

DIPARTIMENT
TA’ L-AGRIKOLTURA

Id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura u s-Sajd
javza li:i— ‘

Sa nofs in-nhar ta’ nhar is-Sibt, is-6 ta’
April, 1968, Pdan 1-Ufficéju jircievi of-
ferti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 9/68. Provvista ta’ Xbieki
tas-Sajd tan-Nylon (Frigate Gilling
Nets). Ve

IHormoli ta’ {-offerta u kull informaz-
z’oni ohra dwar il-kondizzjonijiet ta’
dawn il-Kuntratti jistghu jigu akkwistati
mill-Ufhi¢ju Principali 93, Triq l-Arcis-
qof, il-Belt Valletta f'kull gurnata tax-
xoghol matul iHiinijiet ta’ l-ufficéju.

1t-8 ta’ Marzu, 1968.

(Agric. 12/18/68)

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, April 4, 1968, for:—

Advt. No. 85. Supply of pills and
tablets.

Advt. No. 91. Supply of dangerous
drugs.

Advt. No. 92. Supply of polyethy-
lene rope and twine.

Sealed tenders will be, received up to 16 a.m. on
THURSDAY, April 11, 1968, for:—

Advt. No. 93. Supply of vitamins.

Advt. No. 95. of white
helmets.

Advt, No. 96.  Supply of paper.

Supply

Sealed tenders will b‘efél’*eceived up to 10 a.m. on
THURSDAY, April 18, 1968, for:—

Advt. No. 104. Supply of a button
hole machine,.
* Advt. No. 106. Supply of contin-
uous sprocket forms.

*  Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val
letta, en any working day between
8.30 a.m. and noon.

8th March 1968.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that:—

Sealed tenders will be received at this
Office up to noon on Saturday, 6th
April, 1968, for:—

Advt. No. 9/68. Supply of Nylon
Fishing Nets (Frigate Gilling Nets).

Forms of Tenders and further infor-
mation regarding the conditions of
these contracts may be obained from
Head Office, 93, Archbishop Street,
Valletta on any working day during of-
fice hours.

8th March, 1968.
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UFFICC]JU TA’ L-ART

{l-Kummissariu ta” l-Art javza uli;—

dstghn  jintbaghte offerti maghluqa Ckull  gur-

mata 0 jigu mifteha kell ochar ta’ HHamis
2% am., ghali-kiri tal-postifier 1 jidhru
axwa taki

Kantini 9, 47 u 69, is-Suq tal-Belt
Valletta.

Posti Nri. 4 u 9 sa 16, Suq ta’'

Bormla, Bormla.
Posti Nri, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 v
mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Hamrun.
Imweyed tal-hut Nri. 1 sz 5, Is-Sug
val-Frat, il-Birgu.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAML’S, I-14 ta’ Marzu, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 30. Kiri ta’ sit 'Tal-

Hagra, I-Imgabba ghali barriera.

Avviz Nru, 31. Kiri tal-Hanut
Nru. 4, Blokk II, in-naha tal-Knisja ta’
San Pawl, Bormla.

Avyviz Nru. 32. Kiri ta’ Kamra
zghira i tmisg mal-Malizen Nruy, 5
taht it-Telgha tal-Kurc¢ifiss, ix-Xatt, II-
Belt Valletta.

Avviz Nru. 33. Kiri tal-Flanut Nru.
8, it-Tarag ta’ Nixmangiari, II-Belt Val-
letta.

Jistghu jinbaghta offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-21 ta’ Marzu, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 34. Kiri tal-Hanut, bhala
vojt, Nru. 9, it-Telgha ta’ Pawla kantu-
niera ma’ Trig Renfrew, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 35. Kiri tal-Hanut Nru.
13, Blokk A, Triq Santa Tereza, Bormla,

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HHAMIS, it-28 ta’® Marzu, 1968, ghal:—
* Avviz Nru. 36. Kiri ta’ Mahzen
Vojt Nru. 104, Is-Suq tal-Belt Valletta.
* Avviz Nru, 37. Kiri ta’ Mwejjed
tal-Hut Nri. 1 sa 5 fis-Suq tal-Hut tal-
Birgu.
* Avviz Nru. 38. Kiri ta’ Hanut Vojt
Nru. 44, Blokk III, Trig Sant’ Anna, il-
Furjana.
* Avviz Nru. 39. Kiri ta’ Mahzen Nru.
17, is-Suq ta’ Birkirkara.
It-8 ta’ Marzu, 1968

LAND OFFICE

The Commissioner of Land netifi
that:— :
Sealed temders four the lease of the followinmp

tenemenss willk be recelved on any day ané
opened every Thursday at 10 a.m.

Cellars 9, 47 Valletta
Market.

Stalls Nos. 4 and 9 to 16, Cospicua
Market.

Stalls Nos, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 and
stores Nos. 1 and 2, Flamrun Market.

F'ish tables Nos. 1 to 5, Fish markex,
Vittoriosa.

and 69,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 14th March, 1968, for:—

Advt. No. 30. Lease of a site at
Tal'‘Hagra, Mgabba for quarrying
stone.

Advt. No. 31.
Block II, St Paul's Church Area,
picua.

Advt. No. 32. Lease of small room
adjacent to store No. 5 below Crucifix
Hill, Marina, Valletta.

Lease of Shop No. 4,
Cos-

Advt, No. 33. Lease of Shop No. 8
Nixmangiari Steps, Valletta.

Sealed tenders will be received up te 10 am. on
THURSDAY, 21st March, 1968, for:—
Advt. No. 34. Lease of bare Shop

No. 9, Paola Hill corner with Renfrew

Street, Paola.

Advt. No. 35. Lease of Shop No. 13,

Block A, St Theresa Street, Cospicua.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 28th March, 1968, for:—

* Advt. No. 36. Lease of bare Stall

No. 104, Valletta Market.

* Advt. No. 37. Lease of Fish Tables

Nos. 1 to 5 at Vittoriosa Fishmarket.

* Advt., No. 38. Lease of bare Shop
No. 44, Block III, St Anne Street, Flo-
riana.

* Advt. No. 39. Lease of Stall No.
17, B'Kara Market,

8th March, 1968.
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* Avviz Nru. 40. Kiri ta’ Mhazen
vojta Nri. 185/186, is-Suq tal-Belt.
= Avviz Nru: 41. Kiri tal-Canteen fl-
Isptar San Vinc¢enz de Paul.
U U Avviz li deghdin jidhru l-ewwel darba,
Y.nfferti jridu jsiru biss fug il-for-
mol~  preskritta, 11 ﬁlmklen mal-kon
tivzinnijiet }i ghandhom <x'jagsmu u
ol 'menti ohra, jistghu jigu akkwistati
iekk wiehed japplika ghalihom f-Uffi¢c-
sju ta’ -Art, 25. Triq Nofs in-Nhar, {I-
Belv Val'etta, f'kull gurnata tax-xoghol
Yein- it-8.30 a.m; u nofg ir-nhar.

1t-8 ta’ Marzu, 1968.

BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

[I-General Manager javza li:—

Sal-11 a.m. tat-Tlieta, it-12 ta’ Mar-
zu, 1968, ]mtlaqghu oﬁertl maghlugin
ghal:—

Avviz- Nru. 14/68. Provvista ta’
Meters ta” l-Elettriku,

Avviz Nru. 25/68. Garr ta’ oggetti
minn Malta ghal Ghawdex u vici-versa
1968-69.

Avviz Nru. 26/28. Hatt u konsenia
ta’ oggetti ghal Imhazen tal-Board ta’
I-Elettriku ta’ Malta 1968-69.

Avviz Nru. 27/68. Garr, twaqqif o
glugh ta’ arbli 'Ghawdex 1968-69.

A{IViZ ‘Nru. 28/68. Provvista té‘
PVC Cables 3/-104 u 19/-083.

Avviz Nru. 29/68. Bini ta’
stazzjon f{'San Pawl il-Bahar,

Avviz Nru. 30/68. Xoghlijiet ta’
thaffir u tqeghid ta’ earth wmats fix-
Xemxija.

Sal-11 a.m, tat-Tlieta, is-26 ta’ Marzu,
1968, jintlagghu offerti maghluqin ghal:

Sotto-

Avviz Nru. 31/68. Thaffir u tqeghid
ta’ cables {'Bugibba.

Jithallas dritt ta’ 2/- ghad-Dokumenti
kollha ta’ 1-Offerta,

Hformoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mill-ufficéju tal-Board ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Trig Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

It-8 ta’ Marzu, 1968.

* Advt. No. 40.- Lease of baré Stalls
Nos. 185/186, Valletta Market.
* Advt. No. 41. Lease of the Canteen
at St Vincent de Paul Hospital. .
% Advertisements- appearing for the. iust tlme
Tenders should be made. onlv en the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and . other'do:
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29. South Street
Valletta. on any working day betweer
8.30 a.m. and noon.

8th March, 1968.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General Manager notifies that:

Sealed tenders will be received up
to 11 a.m. on Tuesday, 12th March,
1968, for:—

Advt. No. 14/68: Supply of Electri-
city Meters. -

Advt. No. 25/68 -Transporting of
Articles from Malta to Gozo and vice-
versa 1968-69.

Advt. No. 26/68. Unloading and deli-
very of articles to MEB Stores 1968-69.

Advt. No. 27/68. Transporting, erect-
ing and uprooting of poles in Gozo
1968-69.

Advt. No. 28/68. Supply of PYC
Cable 3/-104 and 19/-083.
Advt. No. 29/68. Construction of

a substation at St Paul’s Bay.

Advt. No. -30/68. Trenchmg works
and laying of earth ﬂatsrat Xe“n,nja

Sealed tenders will be recewed up to
11 am. on Tuesday, 26th March 1968,

for:

Advt. No. 31/68. Trenching
laying cables at Bugibba.

A fee of 2/- will be charged for all

Tender Documents,
Forms of tenders and any further in-

and

formation may be obtained from the

office’ of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on  any
working day between the hours | of
8.30 am. and noon. ‘

8th March, 1968.
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DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

Sal-11 a.m. tas-Sibt, is-6 ta’ April,
1968, il-Kummissarju tal.Pulizija, Uf-
ﬁccm Prin¢iva'i tal-Pulizija, il-Furjana,
jiréievi offerti maghlugin bil-bolli meh-
tiega, ghall-provvista ta’ Qliezet ghall-
irkib fug 1z-zwiemel . lid-Dipartiment
tal-Pulizija. ~
“Ilformoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra dwar il-kondizzjonijiet
tal-kuntratt jistghu jigu akkwistati
mill-Ufficéju ta’ l-Accountant, Ufic¢ju
Principali tal-Pulizija, f'kull gurnata
taxxoghol matul il-Rinijiet ta’ l-uffié-
¢ju,

L-envelopes 1i jkun fihom l-offerti
ghandhom ikunu markati “Offerta
ghall-Qliezet ghall-irkib fuq iz-zwie-
mel’”

It-8 ta’ Marzu, 1968.

Sai-11 a.m. ta’ -Erbgha, is-17 ta’ Ap-
ril, 1968, il-Kummissarju tal-Pulizija,
Uffic¢ju Principali tal-Pulizija, il-Fur-
jana, jir¢ievi offerti maghlugin bil-
bolli mehtiega, ghall-provvista ta’ Ca-
mera ta’ 6X9 cms. ghar-Riproduzzjo-
nijiet.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull dettalji
ohra dwar ilkondizzjonijiet tal-kunt-
ratt jistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢-
¢ju ta’ l-Accountant, Uffic¢ju Principa-
li tal-Pulizija, il-Furjana, f’kull gurnata
tax-xoghol matul il hlnu]et ta’ l-uffic-
¢ju.

L-envelopes 1i jkun fihom l-offerti
ghandhom ikunu markati “Offerta ghal
Camera_ ghar-Riproduzzjoni,

It-8 ta’ Marzu, 1968.

DIPARTIMENT TAD-DWANA
U L-PORT

Il-Konsrollur tadDwana ‘rélevi of-
ferti ghail-provvista ta’ brieret ta’ I-
unlforml ghal limpjegati . ta’ dan - id-
D’tp«art;ment

L-offerti, fenvelopsumt maohluqa
immarkati ¢ari “Brieret ta’ 1-Uniformi”
ghandhom jintefghu filidaxxa ta’ I-Offer-
ti tad-Dipartiment immarkata “Offerti”

POLICE DEPARTMENT

Sealed tenders, duly stamped, will
be received by the Commissioner. of
Police, Police Headquarters, Floriana,
up t2 11 a.m. on Saturday, 6th April,
1968, for the supply of Breeches to the
Dohce Department. »

For“nb of tender and any further in-
formation regarding the conditions of
the contract may be obtained from the
Office of the Accountant, Police Head-
quarters, Floriana, on any working, day
during office hours,

Envelopes containing the tenders
should be marked “Tender for Breech-
es”, ‘

8th March, 1968.

* * *

Sealed tenders, duly stamped, will
be received by the Commissioner of
Police, Police Headquarters, Floriana,
up to 11 a.m. on Wednesday, 17th Ap-
ril, 1968, for the supply of a 6 X9 cms.
Reproduction Camera.

Forms of tender and -any further
particulars regarding the conditions of
the contract may be obtained from
the Office of the Accountant, Police
Headquarters, Floriana, on any work-
ing day during office hours.

Envelopes containing the tenders
should be marked “Tender for-Re-
production Camera.”

~ 8th March, 1968.

CUSTOMS AND PORT
DEPARTMENT

The Comptroller of Customs invites
tenders for the supply of uniform caps
to the personnel of this Department.

The tenders, in sealed envelopes
marked clearly “Uniform Caps”, shall
be dropped into the Departmental
tender box marked “Tenders” placed
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li gieghda fit-Tagsima ta’ l-Accounts
‘tad-Dipartiment tad-Dwana u I-Port
(Tagsima  tad-Dwana) mhux  aktar

tard minn. nofs in-nhar ta’ nhar is-Sibt,
'it-13 ta’ April, 1968.

Il-formoli ta’ l-offerta u specifikaz-
zjonijiet- jistghu jigu akkwistati mit-
Taqsima ta’ I-Acccunts, (d-Dwana, il-
Belt Valletta.

1t-8 ta’ Marzu, 1968.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet
igharraf illi:—

Sal-11 a.m. tal-Gimgha, it-22 ta’ Mar-
zu, 1968, ’dan 1-Uffic¢ju jintlagghu of-
ferti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 33. Xoghlijiet tal-madum
tal-muzajk fl-Iskola Teknika, in-Naxxar.

Avviz Nru. 34. Tnehhija ta’ parti

Pubblici

tas-saqaf imwaqqa’ fin-Knightshall, II-

Belt Valletta,
“Avviz Nru. 35, Xoghlijiet tal-madum
terrazzo fl-Isptar Mount Carmel.

Avviz Nru. 36. Hatt u rikostruzzjo-
ni mill-gdid ta’ hajt li jdawwar l-Isptar
San Luqa.

I-formoii ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢-
¢ju tax-Xoghlijiet Pubbli¢i, 77, Trig
Britannja, II-Belt Valletta, f’kull gurna-
ta tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffi¢-
Gju. |
It-8 ta’ Marzu, 1968,

in the Accounts Section of the Cus-
toms and Port Department (Customs
Division). not later than 12 noon on
Saturday the 13th April, 1968. - :

Forms of tender and specifications
may be obtained from the Accounts
Section, at the Customs House, Val-
letta.

8th March, 1968.

PUZLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that:— ,

Sealed tenders will be received at this
Office up to 11 a.m, on Friday, 22nd
March, 1968, for—

Advt, No. 33. Mosaic tiling works
at the Technical School, Naxxar.

Advt. No. 34. Removal of part of
the damaged roof at the Knightshall,
Vailetta,

Advt. No. 35. Terrazzo tiling works
at Mount Carmel Hospital.

Advt. No, 36. Dismantling and re-
constructing boundary wall at St Lukes
Hospital.

Forms of tender and any further in-
iormation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta on any working day
during office hours,

© $th March, 1968.

AVVIZ] TAS-SOCJETAJIET KUMMERC]JALI

COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES
[124]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1.1962 dwar ‘is-So¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fil-25 ta* Jannar, 1968, Leisure Properties (Mal-
tay Limited, b’uffiééju registrat 30, Triq 1-Arcisqof,
il-Belt Valletta, “ikkomns=njat -ghar-registrazz,oni u
pubblikazzjoni- kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja
li ghamlet tibdil fil-Memorandum u fl-Istatut. Ir-
registrazz,oni saret fis-6 ta’ Frar, 1968."

‘Registru- tas-Socjetajiet il-lum’ is-6 ta’ Frar,
1968. ~ :
’ © V. E.- Migsup,
Registrator tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
ficd that on the 25th January, 1968, Leisure Pro-
perties (Malta) Limited, with a registered office
at 30, Archbishop Street, Valletta, delivered for
registration and publication a co;y of an’ extra-
ordinary resolution effecting changes in the Me-
morandum and ‘Articles. Rzgistration was effect-
ed on thc 6th February, 1968.

cgistry of Partnerships. this' 6th day of Feb-
ruary, 19G8. .
V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships



It-8 ta’ Marzu, 1968]

677

[125]

3kond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1 1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-asso¢jazzjoni
li jikkostitwixxu Libdent (Overseas) Limited, kum-
pannija b'responsabbilty limitata b’ufficcju regis-
trat 170, Triq Britannia, il-Belt Valletta, gew kon-
senjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fit-2 ta’
Frar, 1968. Ir-registrazzjoni saret fil-5 ta’ Frar,
1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-
istess gurnata.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby mnoti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Libdent (Overseas) Limited, a
limited liability company with registered office at
170, Britannia Street, Valletta, were delivered for
registration and publication on the 2nd February,
1968. Registration was effected on the 5th Feb-
ruary, 1968, and a certificate of registration was
issued on the same day.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum il-5 ta’ Frar, Registry of Partnerships this 5th day of Feb-
1968. _ruary, 1968.
V. E. MiFsup, V. E. MirFsup,
Registratur tas-Soéjetajiet, Registrar of Partnerships
[126]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
11962 dwar is-Socjetajiet Kummercéjali ngharrfu
illi fid-29 ta’ Jannar, 1968, Artex Antique Silver
Ltd., bufficcju registrat 20A, Trig Hughes Hallet,
Tigne, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikaz-
zjoni rezokont dwar tibdil fid-diretturi. Ir-regis-
trazzjoni saret fis-7 ta’ Frar, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-7 ta’ Frar,
1968.
V. E. MIFsup,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 29th January, 1968, Artex Antique
Silver Ltd., with a registered office at 20A, Hughes
Hallet Street, Tigne, delivered for registration and
publication a notification of c¢hanges among
directors. Registration was effected on the 7th
February, 1968. )

Registry of Partnerships this 7th day of Feb-
ruary, 1968.

V. E. MIFsuD,
Registrar of Partnershisu.

[127]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fil-15 ta’ Di¢embru, 1967, Emanuel Pisani and
Company, b’ufficCju registrat 19, It-Telgha ta’
Spencer, il-Marsa, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar-
ja li ghamlet tibdil fl-Att tas-Soc¢jetd. Ir-registraz-
zjoni saret fis-7 ta’ Frar, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-7 ta’ Frar,
1968.
V. E. MIFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.
oh

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 15th December, 1967, Emanuel
Pisani and Company, with a registered office at
19, Spencer Hill, Marsa, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary reso-
lution effecting changes in the Articles. Registra-
tion was effected on the 7th February, 1968.

Registry of Partnerships this 7th day of Feb-
ruary, 1968.

V. E. MIFsUD,
Registrar of Partnerships.

[128]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza fa’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
i l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
1i jikkostitwixxu FExcelsior Investment Co. Ltd.,
kumpannija b’responsabbilta limitata b’ufficéju re-
gistrat 1, Todd Flats, Triq Bisazza, tas-Sliema, gew
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fis-
7 ta’ Frar, 1968. Ir-registrazzjoni saret fis-7 ta’
Frar, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie maf-
rug fl-istess gurnata.

Registru  tas-Socjetajiet
1968.

il-tlum is-7 ta’ Frar,
V. E. Mirsup,

Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Excelsior Investment Co. Ltd.,
a limited liability company with registered office
at 1, Todd Flats, Bisazza Street, Sliema, were de-
livered for registration and publication on the 7th
February, 1968. Registration was effected on the
7th February, 1968, and a certificate of registra-
tion was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 7th day of Feb-
ruary, 1968.

V. E. MirFsuD,
Registrar of Partnerships.
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[129]

. SKond I-Artikolu. 191 (d). ta’ I-Ordinanza ta’
I-1962 dwar is-Sodjetdjiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi fis-7 ta’ "Frar, 1968, Emanuel Said Limited,
buffi¢éju registrat 173, Trig Britannia, il-Belt Val-
letta, ikkonsenjat ‘ghar-registrazzjoni u pubblikaz-
zjoni- kopja -ta’ rizoluzzjoni straordinarja li gham-
let tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni- saret fis-7 ta’

In terms of Section 191 '(zd) of the kCommcrycial,
Partnerships Ordinance 1962, it is. hereby noti-
fied that on the 7th February, 1968, Emanuel Said

_Limited, with a registered office at 173, Britannia

Street, Valletta delivered. for reglstrauon and pub-
lication a copy of an extraordinary resolution ef-
fecting changes in the Articles. Registration. was

Frar, 1968. ) effected. on. the 7th. February, 1968.
Registru tas-Socjefajiet il-lum is-7 ta’ Frar, Registry of Partnerships this 7th day of Feb-
1968. ruary, 1968,
V. E. Mu#sup,. V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajiet. Registrar of Partnerships.
[130]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fis-7 ta” Frar, 1968, Fenbros Trading Company
[imited, b’ufficcju registrat 173, Triq Britannia, il-
Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja li
ghamlet tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni saret fis-7
ta” Frar, 1968.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied. that on the 7th February, 1968, Fenbros
Trading Company Limited, with a registered office
at 173, Britannia. Street, Valletta,. delivered for re-
gistration and publication a copy of an extraordi-
nary resolution effecting changes in the Articles.
Registration was. effected on the 7th February,
1968.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum is-7 ta’ Frar, Registry of Partnerships. this 7th day of Feb-
1968. ruary, 1968.
PR V. E. MIFsup, V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet. Registrar of Partnerchips.
[131]

Skond. I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
11962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fis-7 ta’ Frar, 1968, Sparkes {Malta) Limited,
B'ufficéju registrat The Nursery, Nursery Site, Ta’
Qali, Malta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni kopja ta” rizoluzzjoni straordinarja 1i
ghamlet zieda fil-kapital. Ir-registrazzjoni saret fis-
7 ta’ Frar, 1968.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships. Ordinance, 1962, it. is. hereby noti-
fied. that: on the 7thi February, 1968, Sparkes
(Malta) Limited, with a registered office at The
Nursery, Nurszry Site, Ta’ Qali. Malta, delivered
for registration and. publication a copy of an
extraordinary resolution effecting an. increase in
capital. Registration was effected on the 7th
February, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-7 ta’ Frar, Registry of Pcutncrshxps this 7th day of Feb-
1968. ruary,. 1968.
V. E. Mirsup, V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajiet. Registrar of Partnerships.
[132]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
-1962" dwar is-Soé¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu
it fit-18 ta’ Jannar, 1968, Holden Development
Company Ltd., b'uffic¢ju registrat Ramla Bay
Hotel, il-Marfa, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
rubblikazzjoni kapja ta” riZoluzzjoni straordinarja
li “ghamlet tibdil' fil-Memorandum. Ir-registraz-
zjoni saret fis-7 ta’ Frar, 1968. -
is-7 ta’ Frar,

Registru il-lum

1968.

tas-Socjetajiet

V. E. Mirsup,
“Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 18th. January, 1968, Holden
Dzvelopment Company Ltd., with a registered. of-
fice. at Ramla Bay Hotel, Marfa. delivered: for

registration: and. publication. a. copy. of an extra-

ordinary resolution effecting changes in. the Me-

morandum. Registration was. effected: on the 7th
February, 1968. .

Registry of Pavtnerships this 7th day of Feb-
ruary, 1968.

. V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.



It-8 ta’ Marzu, 1968]

679.

[133]

Skond [-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi fit-2 ta’ Frar, 1968, D. & G. Producers Li-
mited, b'uffi¢cju registrat 34, Triq Annibale Preca,
Hal Lija, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni tliet rezokonti dwar tibdil fid-diretturi.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
ficd that on the 2nd February, 1968, D. & G.
Producers Limited, with a registered office at 34,
Aunnibale Preca Street, Lia, delivered for registra-
tion and publication three notifications of changes

Ir-registrazzjoni saret fit-8 ta’ Frar, 1968. among directors. Registration was effected on the )
o ' ’ $th February, 1968.
Registru tas-Socjetajiet il-lum it-8 ta’ Frar, Registry of Partnerships this 8th day of Feb-
1968. ruary, 1968.
V. E. M1rsup, V. E. MIFsuUD,
Registratur tas-Socjetaiiet, Registrar of Partperships.
[134]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
11962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fil-31 ta’ Jannar, 1968, Adelphi Investments Li-
mited, b’ufficcju registrat “Olympic” Vijal Paczville,
Paceville, San Giljan, ikkonsenjat ghar-registrazzjo-
ni u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil fid-di-

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 3lst January, 1968, Adelphi In-
vestments Limited, with a registered office at
“Olympic”, Paceville Avenue, Paceville, St Ju-
lians. dclivered for registration and publication a

retturi. Ir-registrazzjoni saret fit-8 ta’ Frar, 1968. notification of changes among directors. Regis-
tration was effected on the 8th February, 1968.
Registru tas-Soljetajiet il-lum it-8 ta’ Frar, Registry of Partnerships this §th day of Feb-
1968. ruary, 1968.
V. E. MIFsup, V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajie Registrar of Partnerships.
[135]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1962 dwar ‘is-Sodjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi I-memorandum u l-istatut ta’ l-asso¢jazzjon:
li jikkostitwixxu Mutual Unit Trust Limited, kum-
pannija b’responsabbilta limitata b’ufficéju registrat
34/3, Trig id-Dejqa, il-Belt Valletta, gew konsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fI-20 ta’ Jan-
nar, 1968. Ir-registrazzjoni saret fid-9 ta’ Frar,
1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-
istess gurnata.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Mutual Unit Trust Limited, a
limited liability company with registered office at
34/3, Strait Street, Valletta, were delivered for re-
gistration and publication on the 20th -January,
1968. Registration was effected on the 9th Feb-
ruary, 1968, and a certificate of registration was
issued on the same day.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum id-9 ta’ Frar. Registry of Partnerships this 9th day of Feb—
1968. ruary, 1968.
V. E. MIFsuD, V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet. Registrar of Partnerships,
[136]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi Fmemorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
li jikkostitwixxu ‘Malta :Glass Industries :Limited,
kumpannija b’responsabbilta limitata b’ufficéju re-
gistral 10, Trig Toni Bajada, San Pawl il-Bahar,
gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pubbhkazz;o-
ni fid-9 ta’ Frar, 1968. Ir-registrazzjoni saret fid-
9 ta’ Frar, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fi-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet
1968.

il-lum id-9 t&

V. E. Mirsup,
_ Registratur tas-Socjetajiet.

“Frar,

In terms of Section 19! (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fled that the memorandum and articles of asso=
ciation constituting Malta' Glass Tadustries Limited,
a hmlted lia blhty company with rchstered office
at 10, Toni Bajada. Street, St Paul's Bay. were
delivered for registration and publication onthe
9th February. 1968. Registration was effected on,
the 9th February, 1968, and a certificate of re-..
gistration was issued on the same day.

Registry of 'Partnerships this 9th day of Feb-
ruary, 1968.

V. E. Mrrsup,
. Registrar of Partnerships
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[137]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soc¢jetajizt Kummeréjali ngharrfu
i fid-9 ta” Frar, 1968, Sparkes (Malta) Limited,
b'uffi¢céju registrat The Nursery, Nursery Site, Ta’
Qali, Malta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni Kopja ta’ rizoluzzjoni straordinara i
ghamlet tibdil fil-Memorandum. Ir-registraz-joni
sarct fit-13 ta’ Frar, 1968.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied ‘that cn the 9th February, 1968, Sparkes
(Malta) Limited. with a regisizred office at The
Nursery, Nursery Site, Ta’ Qali. Maita, deliJered
for rcgisiration and publication a copy of an
cxtraordinary resolution effecting changes in the
Memcrandum. Registration was effected on the
[3th February, 1968.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum it-i3 ta’ Frar, Registry of Partnerships this 13th day of Feb-
1968. ruary, 1908,
V. E. Mirsup, V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet. Registrar of Partnerships.
15
[138]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1.1962 dwar is-Socjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi fis-7 ta’ Frar, 1968, Regent Products Limited,
b’ufficéju - registrat 47, Pjazza San Gwann, il-Belt
Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni kopja ta’ riZzoluzzjoni straordinarja i
ghamlet tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni saret fit-
13 ta” Frar. 1968.

Registru tas-Socljetajiet
1968.

il-lum it-13 ta’ Frar,
V. E. Mrrsup.

Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-

fied that on the 7th February, 1968, Regent Pro- = .

ducts Limited, with a registered office at 47, St
John Square, Valletta, delivered for registration
and publicalion a copy of an extraordinary reso-’
lution effecting changes in the Articles. Recgistra-
tion was effzctzd on the [3th February, 1968.
Recistry of Partnerships this 1:th day of Feb-
yiary, 1960,
V. E. Misup,
Registrar of Partnerships.

[139]

Skond [-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1.1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fit-12 ta’ Frar, 1968, John N. Cassar & Co.
Ltd., b'ufficcju registrat 177-178, Trig Marina, tal-
Picth, ikkonsenjat ghar-regi-trazzjoni u pubblikaz-
zjoni rezokont dwar tibdil fid-diretturi. ir-regis-
trazzjoni saret fit-13 ta’ Frar, 1968,

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Frar,
1968,

V. E. Mirsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commerciai
Partnsrshins Crdinance 1962, it is hercby noti-
fied that on the 12th F:bruary, 1968, John N.
Cassar & Co. Ltd., with a registered office at
177-173. Marina Street, Piet), delivered for regis-
tration and publication a neotification of changes
among directors. Registration was effectzed on the
13th February, 1968.

Registiy of Partnerships this 13th day of Feb-
ruary, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.
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